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Necumpétul este mare lucru pe lumea 
aceasta. Adese-ori din causa lui, între 
serios şi ridicol nu este nici distanţa mă
surată de proverbul francez.

Cu anevoie se va găsi. în Europa 
civilisată alt popor modern şi cu oare
care trecere, care să fi întrecut pe com
patrioţii maghiari în ceea-ce privesce demon- 
straţiunea: cât şi ce poate necumpétul.

Pururea dispreţuitori ai desvoltării 
firesci a lucrurilor, s’au apucat, de câte 
ori li s’a dat prilegiul, de lucruri cu totul 
nepotrivite pentru talia lor.

O mână de oameni, faţă cu o parte 
din locuitorii ţerii, mai inferiori în cultură, 
după-ce reorganisai’ea Ungariei şi Tran
silvaniei a devenit posibilă pe base con
stituţionale, n’au voit să scie nimica de 
o conlucrare fericitoare a ţerii în armonie 
frăţească cu celelalte popoare din ţeară. 
Necumpétul a împins pe compatrioţii ma
ghiari la croieli, de care numai Ruşii, în 
prea marea încredere în numărul cel mare 
al milioanelor lor, mai sânt capabili. Fără 
de a ţină seamă, că le lipsesce şi puterea 
fisică şi cea spirituală pentru concepţiunile 
lor în materie de absorbire de popoare, 
compatrioţii maghiari se vede, că ’şi-au 
(|is: „nu vrem să seim de Români, de 
Şerbi, de Croaţi, de Germani, de Slovaci, 
de Ruteni“.

Nici vorbă, planul compatrioţilor, din 
toată atitudinea guvernului unguresc compus 
din Maghiari, din toată atitudinea dietei, 
aproape exclusivă din Maghiari, din toată 
atitudinea presei maghiare, căreia îi secun- 
dează şi cea jidană-germană, şi cărei aplau- 
dează, cu prea puţine excepţiuni, poporul 
maghiar, s’ar pără serios, dacă nu s’ar 
vedé din imposibilitate şi ridicolul lui. 
Căci, dacă compatrioţii maghiari ar fi cât 
decât mai cumpătaţi ar înţelege, că este o 
opinteală zadarnică, ca aşa de aproape de 
centrul Europei şi al civilisaţiunii occiden
tale europene, un popor numai jumătate 
cult, cu temperament asiatic, să facă vre-o 
ispravă, când se apucă de un număr de 
două-ori aşa de mare de popoare indo-euro-

pene, cu un temperament mai dispus decât 
al Maghiarilor pentru cultură şi civilisa- 
ţiune, să-’l absoarbă şi să-’l prefacă în 
ceea-ce este deja poporul maghiar.

în Ungaria proprie, şi desnaţionali- 
sarea, după-cum ’şi-o încliipuiesce lumea 
şovinistă maghiară, nu mai este cu putinţă. 
Germanii, care dela porţile Austriei, în în
ţeles mai larg, încoace, străbat pănă în 
Budapesta, ori-cât de mlădioşi se prsen- 
tează acum, nu se vor înstrăina nici odată 
de viţa lor. Tot aşa Slavii din Sudul şi 
Nordul Ungariei. Românii ? Aceştia sânt 
cu mult mai compacţi în ţinutul dintre 
Tisa şi Carpaţi, încât fărîmiturile spora
dice de element maghiar dintre dînşii să-’i 
poată absorbi«—

deosebire vedem în Transilvania, 
că Toate svârcolirile cu reuniuni diverse 

maghiarisare, aduse în viaţă cu atâta 
ieriositate patetică, spriginite de legisjla- 
ţiune şi de guvern şi de presa şi socjéta- 
tVa maghiară, rămân fără de alt/efect, 
decâfsrle^acel ce provoacă surisdT. Apoi 
spaima cu SScun, care aveau să umplă 
Câmpia şi ceealaltă Transilvanie, nu mai 
are nici efectul curiosităţii. Săcuii risi
piţi prin ţeară, ca şi Ciangăii aduşi din 
Bucovina, se românisează în mânia şovi
nismului maghiar.

Ca lungă pateticul cu inscenarea ma- 
ghiarisării, ridicolul să fie cu atât mai 
strigător, avem ocasiunea să cetim în 
Ţiare maghiare „scandalul ne mai autjit“, 
că în Pesta-nouă există o societate, ai cărei 
membri au să plătească un creiţar pedeapsă 
de fiecare cuvént maghiar; ear’ „Szé
kelyföld“ scrie cu părere de rău, că Să
cuii, a căror misiune ar fi a maghiarisa 
Transilvania, fug „de f oame  drăguţ 
Doamne“ în România, ca să-’şi stémpere 
foamea, dar’ totodată, să „cadă victime ro- 
manisării! “

Să nu creadă nimenea că ne bucu
răm de contrastele din tabloul de mai sus. 
Pe noi ne supără, şi încă foarte mult, că 
este cu putinţă aşa ceva în patria, ai că
rei fii sântem şi noi Românii.

Ne supără, fiindcă avem cea mai 
firmă convingere, că ar fi cu mult mai

bine, dacă în locul seriosului-ridicol din 
partea conducătorilor destinelor ţerii, am 
vedé o nisuinţă armonică din partea tu
turor popoarelor spre promovarea binelui 
material şi intelectual al ţerii, care bine 
să fie apoi un bun comun al tuturor lo
cuitorilor, fără deosebire de naţionalitate, 
di^ ţeară.

Eată leacul, prin care ţeara ar co
respunde aşteptărilor Europei occidentale 
în oarele de pericol, despre care se vor- 
besce acum, din <ji în <ji mai mult, că se 
apropie. Mijlocul acesta ar puté servi şi 
pentru a rări dojenele ce se trimit tot 
mai des naţionalităţii necumpătate ma
ghiare, prin mediul presei occidentale. 
„Frankfurter Zeitung“ credem, că nu s’ar 
mai vedé motivată a scrie, că, dacă Ma
ghiarii nu vor avé „destulă prudenţă po
litică ca se împace pe Români, promo- 
„vândule desvoltarea culturală, conform 
„obligamentelor legale ale statului ungu
resc, va fi o dorinţă justificată a popo
r u l u i  g e r ma n ,  ca poporul subjugat 
„să se consolideze afară de statul ungu
resc, pentru-că numai în chipul acesta 
„se va pută susţină Peninsula-Balcanică 
„înclinată spre sfera intereselor germane 
„şi contra prepotenţei slave rusesci“.

Cumpătul, ca prudenţă politică, din 
partea naţionalităţii maghiare, ar fi tot
odată şi scutul cel mai sigur contra ve
leităţilor „irredentiste“ şi a ori-cărei scrieri 
de felul acesta.

Necumpétul a fost, este şi va ră
mână pururea stricăcios şi periculos.

Al patrulea
roces de presă al nostra;

Ieri curtea cu juraţi din Cluj a pronunţat 
un verdict, care merită toată atenţiunea legistilor 
din toate ţerile civilisate.

în numărul 115 din anul curent al „Tr i 
b u n e i “ s’a publicat o notiţă, prin care preşe- 
dintelUdin Mediaş al reuniunii maghiare de cul- 
tură, dl Nyárady Simon, s’a simţit atins în onoarea 
sa. In loc însă de a ne cere o rectificare, dl 
NyArady ni-a cerut prin o scrisoare adresată re- 
dacţiunii să numim pe corespondentul nostru din 
Mediaş! Scrisoarea aceasta a fost publicată în 
numărul 127 al „Tribunei“, ear’ dlui Nyárady

’i-s’a răspuns, că sűntem gata de a publica rec
tificarea, ce ne va trimite, dar’ pe corespondentul 
nostru nu putem să-’l numim.

Nici acum însă dl Nyárady nu rectifică, ci 
trage în judecată pe redactorul răspundător, 
atunci dl S e p t i mi u  Alb i  ni, şi pe directorul 
„Tribunei“.

Acusaţii sünt citaţi, şi în faţa judecătorului 
de instrucţiune eu am declarat, că nu am sciut 
şi nu seiu, precum nici nu seiam nimic despre 
publicarea în coloanele „ T r i b u n e i “ a notiţei 
privitoare la dl Nyárady, deoare-ce rubrica „Cro
n i c e i “, în care s’a publicat acea notiţă, nu mă 
privesce, ear’ dl Albini a declarat, că va numi 
pe autorul notiţei, numai însă după-ce va fi luat 
noue informaţiani dela corespondentul nostru din 
Mediaş, pe care îl cunoasce personal şi îl scie 
om vrednic de toată încrederea. D e o c a m d a t ă  
dl Albini a primit răspunderea.

Aici s’a curmat instrucţiunea procesului.
Sânt câteva (Iile în urmă primim actul 

de acusaţiune şi sűntem citaţi pentru <fiua de 
ieri la pertractarea finală în faţa curţii cu juraţi 
din Cluj.

E evident, că instrucţiunea nu era încă 
completă, deoare-ce dl Albini declarase, că va 
numi pe autorul notiţei şi că numai deocamdată 
primesce răspunderea. D-sa a cerut dar’ acum, 
în termin legal, să fie citat la pertractarea fi
nală şi dl Georgiu Pop, comerciant în Mediaş, 
autorul notiţei incriminate.

A şi fost citat dl Pop, s’a şi presentat 
la Cluj.

Eată acum actul de acusare, care este un 
adevărat specimen în materia aceasta. îl repro
ducem întocmai cu particularităţile sale : 

Tekintetes kir. törvényszék mint Sajtó bíróság !
Slavici János és Septimiu Albini szerkesztő 

urak felelősége alatt N. szebenben megjelenő 
„Tribuna“ napilap folyó évi 115-ik számában a 
hirrovatak között Un Campion al Kulturu egylet- 
iduj Din Médiás tétetett közzé, mely mint a cikk 
egész tartalma mutatja ellenem lévén^ intézve ’s 
megnevez éngemet, magyar viseletű Oltőnyemet, 
hivatali állásamat hogy köztisztviselő vagyak és 
az E M K. E. medgyesi fiókkör elnöke, tehát 
minden tévedést kizár személyem azonasságáról;

Olyan valótlan állitásakat és becsület sér
tést követtek ell személyem ellen melyért a te
kintetes kir. törvényszékhez f. évi juniushavában 
a panasz béjelentésemet megtettem; Malynek- 
folytán a vizsgálat mégis ejtetett, f. évi 25 sz 
alatti végzés folytán.

Vádlevelemet kővetkezőkben terjesztem elő: 
A vádtárgyáttevő Gompion al Kultur egyletului 
Din Médiás oda irányult, hogy éngemmet a med
gyesi nem Magyar ajkú nemzetiségek előtt gyű- 
lőlté tegyen és ott úgy a hivatali állásomra, mint a 
Cultur egylet fiókkör elnökséggé lehetetlené tegyen; 
legalább ezt bizonyítja a „Tribuna“ napilap t évi 
127-ik számábanni, Újabb támadása és hosszasan 
vellem vallófoglalkazása által éngem nemcsak

Foiţa „Tribunei“. 
S g â r c i t u l .

Comedie.
De Molíére.

(Urmare.)

Actul al cincilea.
Scena I.

H a r p a g o n ,  un comisar .
Comi sa r u l .  — Las’ pe mine, eu, mul

ţumită lui Dumnezeu, îmi pricep meseria. Nu 
astădi ântâiaşi-dată mă pun să caut hoţii; şi aş 
voi să am atâtea pungi de câte o miie de franci, 
câţi oameni am dus în furci.

H a r p a g o n .  — Toţi judecătorii au interes 
de a se amesteca în afacerea aceasta; şi dacă nu 
’mi-se vor găsi banii, am să-’i trag în judecată 
pe judecători.

Comi sa r u l .  — Trebue să facem toate ur
măririle cuvenite. ţficeaţi, că în această lădiţă 
au fost? . . .

H a r p a g o n .  — ţ)ece mii de galbeni bine 
număraţi.

Comi sa ru l .  — Rece mii de galbeni!
H a r p a g o n .  — Rece mii de galbeni.
C o mi sa r u l .  — Furtul e foarte însemnat.
H a r p a g o n .  — Nu este chin destul de 

mare pentru această crimă enormă; şi dacă boţul 
rămâne nepedepsit, nici cele mai sfinte lucruri nu 
sunt în siguranţă.

Comi sa ru l .  — Şi în ce fel de monede 
era suma aceasta?

H a r p a g o n .  — Tot galbeni cu zimţi, unul 
ca unul.

Comi sa r u l .  — Şi pe cine bănuiesci de 
acest furt?

H a r pa g o n .  — Pe lumea întreagă; cer să 
arestezi oraşul întreg dimpreună cu mahalalele lui.

Comi sa r u l .  — Daţi-’mi voie să vă spun, 
că nu trebue să năpăstuiesc pe nimeni, ci să în
cerc a pune frumuşel mâna pe câteva dovedi, 
pentru-ca apoi să proced cu toată asprimea la 
descoperirea banilor ce vi s’au furat.

Scena 11.
H a r p a g o n ,  Comi sa ru l ,  Jupân J acques .

J ac q u e s .  — (In fundul scenei, întorcen- 
du-se spre partea, din care vine.) Am să mă 
întorc numai decât: să-’i tăiaţi fără de întârziere 
gutui; să curăţiţi picioarele; să-’l puneţi în apă 
fierbinte şi să-’l spânzuraţi de cuier.

H a r p a g o n .  — (Cătră Jacques.) Pe cine? 
pe cel ce m’a prădat?

J ac q u e s .  — Vorbesc de un purcel, pe 
care ’mi-’l-a trimis intendentul d-voastre; vreau 
să vi-’l gătesc după gustul meu.

H a r p a g o n .  — Nu de asta e vorba; eată 
aici domnul acesta, căruia ai să vorbesci despre 
altele.

Comi sa ru l .  — (Cătră Jacques.) Nu te 
spăria; sunt un om, de care n’are să-’ţi fie frică, 
şi lucrurile au se se petreacă cu toată blândeţa.

J ac q u e s .  — E poftit şi Domnul la masa 
d-voastre ?

Comi sa r u l .  — Nu trebue, iubite amice, 
să-’i tâinuiesci nimic stăpânului d-tale.

J a c q u e s .  — Pe legea mea, domnule, am 
să arăt tot ceea-ce sciu găti, şi am să vă tratez 
cât numai ’mi-se va pute de bine.

H a r p a g o n .  — Nu e vorba de aceasta.
J ac q u es .  — Dacă nu vă voiu servi o 

carne atât de bună, cum aş dori, vina e numai 
a intendentului nostru, care ’mi-a scurtat aripile 
cu foarfecile economiei lui.

H a r p a g on .  — Trădătorule! aici nu e 
vorba de prân<j, ci de alt ceva: vreau să-’mi 
spui ce scii despre banii, de care am fost prădat.

J a c q u e s .  — ’Ţi-a furat cineva bani?
H a r p a g o n .  — Da, pungaşule, şi am să 

te duc la furci, dacă nu ’mi-’i înapoiezi.
Comi sa ru l .  — (Cătră Harpagon.) Nu-’l 

năpăstuiţi, vă rog. Eu văd din faţa lui, că e om 
cinstit şi că are să vă descopere ceea-ce voiţi să 
sciţi, fără-ca să mai avem nevoe de a-’l arunca 
în temniţă. Da, amice, nu are să ’ţi-se întâm
ple nimic, dacă ne vei spune tot ceea-ce s’a pe
trecut, ba vei fi recompensat după toată cuviinţa 
de stăpânul d-tale. 'I-s’au furat astădi bauii; 
nu se poate să nu scii ceva în afacerea aceasta

J acques .  — (încet, la o parte.) Eacă! 
a8ta-’mi trebuia, ca să mă răsbun asupra inten
dentului nostru. Decând a intrat în casă, el 
e favoritul, sfaturile Iui sünt ascultate, şi simt

încă pe spinare bătaia, ce am primit-o mai adi- 
niaoară.

H a r pa g o n .  — Ce bolborosesci?
Comi sa ru l .  — (Cătră Harpagon.) Daţi-’i 

pace; el se prepară, ca să vă spună; v’am spus, 
că e om cinstit.

J acques .  Stăpâne, dacă voesci să-’ţi spun 
adevărul, eu cred că dl intendent al d-voastre e 
cel ce vi-a jucat festa.

H a r p a g on .  — Valerie?
J ac q u e s .  — Da.
H a r p a g o n .  — El, care-’mi părea atât de 

credincios ?
J a c que s .  — Chiar el. Eu cred, că el v’a 

prădat.
H a r p a g o n .  — Şi de ceo creiji aceasta?
Ja c q u e s .  — De ce?
H a r p a g o n .  — Da.
J a c q u e s .  — O cred — fiindcă aşa 

cred eu.
Comi sa r u l .  — Dar’ trebue să ne spui 

indiciile, pe care le ai.
H a r p a g o n .  — ’L-ai véijut cumva um

blând pe la locul, unde-’mi aveam banii ?
J ac q ue s .  — Aşa-i! — în adevăr! — 

Unde erau bauii d-voastre?
H a r pa g on .  — In grădină.
J a c q u e s .  — întocmai. ’L-am vă<jut fâ- 

cându-’şi de lucru prin grădină.
Comi sa ru l .  — Şi banii în ce erau 

ei puşi?
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becsületemben sért, hanem arra czéloz, hogy alap
talan rágalmazásával éngemet hivatalra alkalmat
lannak és képtelennek tűntettvén fel, a közönség 
előtt lealázzon és gyűlöletessé tegyen.

A különfélék rovatába f. évi „Tribuna“ 
115 sz a Un Compion al Kulturegyletului Din 
Médiás, hogy én egy román legényt az után meg
támadtam volna és erőszakaitam a nemzeti övét 
elvenni, kivel verekedésbe elegyettem volna és 
a román fiú éngemet felpofazatt, ily valótlan rá
galmakkal illetett.

A vizsgálat folyamán az incriminalt czikke- 
kezerzöjét mind ezideig nem adtákki és a fele
lőséget el válalták a megnevezett szerkesztő urak.

Ennélfogva Slavici János és Septemiu Al- 
bini szerkesztő urakat egyenkínt az incriminált 
czikkek ben foglalt ’s az 1884 évi 18. t. ez., 11 
és 12 §§. saba ütközösajtóvétség elkövetésivel vá
dolom és tisztelettel kérem a tekintetes kir. tör
vényszéket mint sajtóbiróságat:

Méltosztassék jelen ügy nyilvános eskütszéki 
tárgyalásra határ időt tűzni, arra Slavici János 
és Septimiu Albini felelős szerkesztő urakat mint 
vádlattakat béidézni 's a kifejlendökhez képest 
az 1848. 18. t. ez. 11 és 12 §§ értelmében tör
vényt es igazságai szolgáltatni.

Maradtam
Me d g y e s e n  1886 Oktober 12-en.

Tisztelettel:
Toldalogi Nyárády Simon, 

kir. segédtelekkvvezető.
Pe r omá n e s c e :

Spectabile tribunal reg. ca judecătorie de presă!
In nrl. 115 din a. c. al diarului „Tr i 

b u n a “ ce apare sub răspunderea domnilor re
dactori loan Slavici şi Septimiu Albini în Sibiiu, 
în rubrica soirilor s’a publicat Un Compion al 
„kultur-egylet“-ului din Mediaş, care precum 
arată întregul cuprins al articolului fiind îndreptat 
contra mea şi mé numesce pe mine, portul meu 
maghiar, posiţiunea mea oficială, că sunt func
ţionar public şi preşedinte al filialei din Cluj 
pentru E. M. K. E. — deci exclude ori-şi-ce ră
tăcire în ceea-ce privesce identitatea persoanei mele.

Au comis contra persoanei mele afirmări 
neadevérate şi vătămare de onoare, pentru care 
a făcut în luna Iunie anul curent arătarea mea 
la spectabilul tribunal reg., în urma căreia s’a 
şi făcut cercetarea în virtutea hotărîrii de sub 
nr. 25 a. c.

îmi desvolt acusa în următoarele:
Compion al „kultur-egylet“-ului din Mediaş, 

care formează basa acusei, are tendenţa, ca să 
mă facă urgisit în faţa naţionalităţilor nema
ghiare din Mediaş şi să mă facă imposibil atât 
pentru posiţiunea mea oficială, cât şi ca preşedinte 
al filialei „kultur-egylet“-ului; cel puţin aceasta 
o arată atacul mai nou ce ’mi-se face în n-rul 
127 al „ T r i b u n e i “, în care se ocupă lung cu 
mine şi nu numai mă atinge în onoarea mea, 
dar’ mai are şi scopul, ca prin calumnii neînte
meiate să mă arete incapabil şi nepotrivit pentru 
oficiu şi să mă înjosească şi să mă facă urgisit 
înaintea publicului.

In rubrica varietăţilor din Nr. 115 a. c. 
al „Tribunei“ Un compion al „Kultur-egylet“ului 
din Mediaş, că aş fi atacat în drum pe un flă
cău român şi ’l-aşi fi silit să-’i iau brâul naţio
nal, cu care apoi m’aş fi încăerat şi băietul ro
mân m’a pălmuit, — cu asemenea calumnii neîn
temeiate m’a tratat.

în cursul cercetării până acum nu au de
nunţat pe autorul articolului incrimiat şi nu
miţii domni redactori au primit respunderea.

Deci acuş pe domnii redactori loan Slavici 
şi Septimiu Albini, pe fiecare în deosebi, de a 
fi comis delictul de presă cuprins în articolul 
incriminat şi contrar §§. 11 şi 12 din artic. de 
lege XVIII din anul 1848 şi rog cu toată stima 
pe Spectabilul tribunal regesc ca judecătorie 
de presă:

Să binevoească a pune soroc pentru per
tractarea publică a acestei cause în faţa curţii 
cu juraţi, să citeze la aceasta pe domnii redac
tori resp undă tori loan Slavici şi Septimiu Albini, 
ca acusaţi, şi după cele ce se vor desfăşura se

facă lege şi dreptate în sensul §§-lor 11 şi 12 
ai art. de lege XVIII din anul 1848.

Am rema8
cu stimă

în Mediaş, 12 Octomvrie 1886
T o l d a l a g i  N y á r a d y  Simon,  

ajutor reg. de cărţi fonciare.
Ori-şi-ce om cu oare-care competenţă în 

materie de drept va constata în acest act de 
acusaţiune trei greşeli esenţiale.

A n t â i u :  eu sünt acusat ca „redactor“ 
(szerkesztő), deşi nici nu sünt „redactor“, nici 
nu am primit răspunderea, nici în sensul legii 
nu sünt răspunZător, căci curtea cu juraţi din 
Cluj s’a pronunţat odată în ceea-ce privesce 
răspunderea mea.

A doua :  în actul de acusare nu se citează 
cuvintele, prin care acusatul se simte atins, ca 
să putem sei, pentru-ce avem să ne apărăm.

A t r e i a :  Acusatorul cere să fim condam
naţi pe basa art. XVIII, §§-ii 11 şi 12 din 
1848, precând pentru Ardeal nu acest articol 
de lege are valoare.

După toate aceste nu numai verdictul de 
condamnare, ci şi numai pertractarea finală a 
procesului ne părea imposibilă. De aceea nu 
’i-am dat procesului nici o importanţă. Deşi o 
păţiserăm în două rînduri la Cluj, aveam cea 
mai deplină încredere, că de astădată nu o 
vom păţi.

Ne-am înşelat: am păţit-o şi acum.
Procesul s’a pertractat şi curtea cu juraţi 

a pronunţat verdictul de condamnare şi co n t r a  
d - lu i  A l b i n i ,  şi c o n t r a  mea ,  deşi puteau 
să aibă convingerea, că autorul este dl G. Pop, 
care era present şi a declarat în mai multe rîn
duri, că d-sa a scris notiţa, şi că primesce însuşi 
răspunderea pentru cele cuprinse în ea, ba chiar 
acusatorul a mărturisit, că dl G. Pop, e acela, 
de care se simte jignit.

Ear’ tribunalul nu a cassat verdictul curţii 
cu juraţi, ci a pronunţat sentenţa pe basa unui 
verdict, în care era o contrazicere esenţială, şi 
a condamnat pe dl Albini la opt Z>le închisoare 
şi 10 fl. amendă, m’a condamnat pe mine la 
trei (jile închisoare şi alţi 10 fl. amendă, ba ne-a 
mai însărcinat şi cu 40 fl. cheltuieli, deşi acu
satorul a declarat mai nainte de a se ii pro
nunţat sentenţa, că cere — nu pentru d-sa, — 
ci pentru „reuniunea maghiară de cultură“ 
cheltuielile.

Îmi reserv a face o dare de seamă despre 
mersul pertractării finale. f loan Slavici. \

Revistă politică.
S i b i i u ,  13 Noemvrie st. v

Acum, după-ce K a u l b a r s  cu toţi 
consulii rusesci au părăsit Bulgaria, toată 
lumea politică e curioasă să scie, ce are 
de a face Rusia, deoare-ce nici pe departe 
nu se poate admite, că guvernul rusesc 
se va mulţumi numai cu rumperea rapor
turilor diplomatice. Cele mai zeloase sfă
tuitoare sânt foile rusesci, dar’ şi aceste 
orbecă în întunerec, pentru-că până acum 
nu există nimic, din ceea-ce s’ar pută deduce, 
ce anume intenţionează Rusia să facă. E 
de temut, că Rusia umblă cu gândul de 
a surprinde, şi această temere poate că 
nici n’ar fi cu totul neîntemeiată.

0  telegramă ce am primit-o alaltăieri 
din B u c u r e s c i ne spune, că urejitorii mi

litari ai atentatului în contra principelui 
Alexandru, G r u e f f ,  B e n d e r e f f  şi D i 
rn i tri  e f f  se află de present în România 
şi că ei ar fi ameninţat de acolo regenţa 
cu o revoluţie în Bulgaria. Nu ar fi deci 
tocmai imposibil, că Rusia, după-ce nu ’i-a 
succes a provoca în Bulgaria o revoltă 
în contra regenţilor, voiesce să ducă acum 
din afară revoluţia în Bulgaria. Guvernul 
român a recercat deja odată pe domnii 
Grueff şi Bendereff, să nu petreacă în 
apropierea graniţei bulgare; şi sântem si
guri, că şi acum va alunga de pe teri- 
torul României pe aceşti revoluţionari 
străini.

După o scire din Cai ro,  50,000 
Abisinieni stau gata de a pleca sub co
manda lui Ras-Âlula la Cassala. Se în
ţelege, că şi această scire, ca tot ce se 
întâmplă acum pe acest pământ, se aduce 
în legătură cu c e s t i u n e a  o r i e n t a l ă .  
Şi ea e şi destulă, ca să ne revoace în 
memorie faima ce s’a ivit mai nainte de
spre invoeli ruso-abisiniane şi ne face a 
presupune, că Rusia chiar şi în Africa 
voesce să pregătească perplexităţi Angliei 
şi Italiei. Aceste temeri de complicaţiuni, 
care în urma unui conflict european ar 
pută să se nască şi în alte părţi ale lu
mii, le împărtăşesc dealtmintrelea şi po
liticii din Rusia. După-cum ’i-se comunică 
din Petersburg „Corespondenţei Politice“, 
şi acolo se ocupă oamenii serios cu rolul, 
ce ’l-ar pută juca i m p e r u l  c h i ne z  
faţă cu Rusia în caşul unui c o n f l i c t  
e u r o p e a n .

In legătură cu plecarea generalului 
Kaulbars la C o n s t a n t i n o p o l  se pre
supune, că comisarul rusesc se va folosi 
de acest prilegiu, spre a se pune în le
gătură cu puterea suzerană si spre a re
flecta la spriginul Turciei pentru de a re- 
solva cestiunea Bulgariei în sens rusesc. 
După o depeşă din Constantinopol, Poarta 
să se fi şi declarat încă înainte de sosirea 
generalului Kaulbars gata, a primi rolul 
unui mijlocitor între Rusia şi Bulgaria. 
Aceasta s’ar fi întâmplat în urma unei 
recercări din partea regenţei, care şi acum 
crede, că cea mai bună cale spre înlătu
rarea dificultăţilor este o înţelegere cu 
Rusia prelângă scutirea cunoscutului ei 
punct de plecare.

„Reforma“ din Roma scrie: De sigur 
Austria ar strica Italiei în Salonichi şi 
mai puţin, ca desvoltarea puterii rusesci 
în Balcani, şi de aceea guvernul italian 
nici nu a crezut vre-odată, că consimţirea 
ei cu politica orientală austriacă va trebui 
să fie necondiţionată. în actuala stare 
Austria a sciut să insufle simpatii, dar’ 
tot aşa precum un om în toată firea n’ar 
pută să denege aprobarea declarărilor con
telui K á 1 n o k y, va şi admite, că atitu
dinea Austriei nu procede din o trebuinţă 
a inimii, ci dintr’un interes oare-care. 
Acest interes e deci şi al Italienilor, câtă 
vreme în Viena se ţine, că Balcanii n’au 
să fie nici ai Austriei nici ai Rusiei, ci 
ai popoarelor ce-’i alcătuesc.

în c a m e r a  i t a l i a n ă  a presentat 
ministrul de externe contele R o b i 1 a n t

la 23 1. c. actele cu privire la c e s t i u 
nea b u l g a r ă  şi la conflictul italiano- 
columbian. Duminecă va respunde con
tele Robilant la interpelaţi unile ce ’i-s’au 
făcut în cestiunea bulgară.

Cu privire la m i ş c ă r i l e  a n t i p a -  
p a 1 e din Italia Ziarului clerical din Paris, 
„Le Mond“ ’i-se scrie din Roma cu datul 
de 20 Noemvrie, că în urma c e l e i  di n  
u r mă  n o t e  a P a p e i  cătră puteri, în 
care acestora li se atrage atenţiunea asu
pra pretinselor excese anticlericale în Italia, 
A u s t r i a  va lua iniţiativa de a se înţe
lege cu puterile, care au sudiţi catolici, 
spre a influenţa la guvernul italian, ca 
cel puţin persoana Papei să fie scutită de 
insulte. Neliniştit prin aceste sciri, g u 
v e r n u l  i t a l i a n  din partea sa a adresat 
o notă cătră puteri, prin care Robilant a 
accentuat, că lui nu-’i stă în putere de a 
păşi în contra manifestaţiunilor anticleri
cale, deoare-ce pe acele le admite însăşi 
constituţia. După „Neue Freie Presse“ 
în Viena nu se scie absolut nimic de un 
asemenea pas al Austriei şi e şi greu a 
se presupune, ca în momentul de faţă 
Austria să fi făcut de dragul Papei vre-un 
pas, ce s’ar îndrepta direct în contra 
Italiei.

Ulii Bucovina.
(Informaţiuni particulare ale „Tribunei“.)

Exposiţia din Cernăuţi.
Se închise exposiţia din Cernăuţi, aşa numită 

„Landes-Ausstellung“, fără ori-ce pompă, ci prin 
simpla absentare a publicului dela exposiţie. După 
ameaZi, în Ziua închiderii, nu mai era nimenea la 
exposiţie, de aceea uşile ei nici nu erau deschise. Ea 
a ţinut mai preste patru săptămâni. Precum de în
flăcărat era publicul la deschiderea ei, aşa de 
apatic a fost cătră sfîrşitul ei. Un public întru adevăr 
foarte mulţumitor. Pe la început plouau şi străinii 
din depărtare, ca să vadă „Landes-Ausstellung“-ul 
din Cernăuţi, spre sfîrşit însă se curma şi interesul 
pentru cei din străinătate. La sfîrşitul exposiţiei nu 
aflăm nici un străin din alte părţi. Exposiţia îşi 
perdu interesul seu ca şi ori-ce om, ce se apropie 
de bătrâneţe adânci. AstăZi bat ciocane în expo
siţie, şi unde se ridicau paviloane frumoase, astăZi 
se găsesc numai bârne, cari le pun lucrătorii pe 
care, spre a le transporta în oraş. în locul obiec
telor varii ale muncii omenesci de pe câmpiile 
şi latifundiele Bucovinei, cum şi a oraşelor mari 
austriace, găsim numai movile de bârne, remă- 
şiţe ca după un iarmaroc mare de ţeară.

S’au dus comercianţii, s’au dus cumpără
torii, şi au rămas numai urme dela o viaţă foarte 
vioaie omenească, unde după decenii de ani, se va 
găsi cu mare greutate poate numai un cuiu Sau 
o lăcată, sau un feruş dela o grindă, cam puţină 
isbândă pentru un sărman archeolog, ce cu su
doarea pe frunte va căuta să studieze mărimea 
şi însemnătatea exposiţiei din anul 1886.

Multă activitate omenească modernă era con
centrată aci pe locul acesta, ce se chiamă la Cer- 
năuţeni „Schiessstätte.“ Vecinătăţii şi activităţii 
ei s’a dat un loc mai potrivit în oraş, şi asta de
sigur s’a găsit în ,,Gewerbeschule“ din oraş. Expo- 
siţiile au ajuns în secolul al 19-lea la o mare în
semnătate şi în ele s’a aflat măsura progre
sului unei ţeri sau împărăţii. Ele sünt invenţia

H a r p a g o n .  — într’o lâdiţă.
J ac q ue s .  — Ei, poftim. ’L-am văZut cu o

lâdiţă.
H a r p a g o n .  — Ei bine, cum era lădiţa 

aceasta? — O să văd, dacă a fost a mea.
J ac q u e s .  — Cum era?
H a r p a g o n .  — Da.
J a c q u e s .  — Era . . . era întocmai ca o 

lădiţa.
Comi sa ru l .  — Asta se înţelege de sine. 

Descrie-ni-o puţintel, ca să vedem.
J ac q ue s .  — Era o lădiţă mare . . .
H a r pa g o n .  — Ceea-ce ’mi-s’a furat 

era mică.
J a c q u e s .  — Apoi da! — era mică, dacă 

voim să luăm lucrul astfel; eu Zic însă, că era 
mare cât pentru ceea-ce conţinea.

Comi sa r u l .  — Şi ce coloare avea?
J ac q u e s .  — Ce coloare ?
Comi sa r u l .  — Da.
J a c q u e s .  — E d e o  coloare . . aşa, . de-o 

anumită coloare. N’aţi binevoi să mă ajutaţi a 
spune ?

H a r p a g o n .  — Ce fel?
J a c q u e s .  — Nu era roşie?
H a r p a g o n .  — Nu, ci cenuşie.
J acques .  — E i! poftim roşietică-cenuşie, 

aşa voiam şi eu să Zic.
H a r p a g o n .  — Nu mai rămâne nici o 

îndoială, asta e, desigur asta. Scrie, domnule, 
scrie mandatul de arestare. Sfinte Doamne! în

cine să te mai încreZi? nu mai poţi jura în ni
mic; după toate aceste încep a crede, că aş 
pute să mă prad eu pe mine însumi.

J ac q u e s .  — (Cătră Harpagon.) Eată-’l, 
stăpâne, se întoarce tocmai. Nu cumva să-’i spu
neţi, că eu sünt acela, care vi-a descoperit fapta.

(Va urma.)

In care limba sä facem instrucţiunea 
copiilor n o ştri?

IV.
(Urmare.)

Această importanţă vom cunoasce-o în în
treg cuprinsul ei, dacă vom admite adevărul prin
cipal, că scopul instrucţiunii primare şi secundare 
nu este câştigarea de cunoscinţe, ci desvoltarea ca
lităţilor spirituale ale omului şi nobilitarea senti
mentelor lui.

După acest principiu, instrucţiunea nu are 
menirea de a înzestra mintea copilului cu cuno
scinţe positive, decât numai în linia a doua. în 
linia primă din contră sciinţele predate sünt nu
mai mijloacele spre scopul cel adevărat. Ele 
formează numai materialul de exerciţiu, prin care 
facultăţile psichice ale elevului au să ajungă la 
desvoltarea recerută, au să se perfecţioneze. 
Drept aceea copiii noştri nu cercetează şcoala 
numai pentru-ca să înveţe limbi, sciinţe natu
rale, istorice, matematice etc., ci pentru-ca prin 
deprinderea cu aceste sciinţe să înveţe a cugeta,

a judeca în mod corect, ear’ prin cugetarea co
rectă şi voinţa lor să fie determinată a săvîrşi 
fapte corecte şi bune.

Aşadar’ ocuparea copiilor în scoală cu di
feritele ramuri ale sciinţelor omenesci nu are de 
scop principal perfecţionarea obiectivă în aceste 
sciinţe, ci mai ales perfecţionarea subiectivă a 
omului ca fiinţă gânditoare şi voitoare. Nu în
cape îndoeală, că deodată cu acest câştig primor
dial, şcolarii vor câştiga amăsurat etăţii şi gra
dului lor de desvoltare şi elementele sciinţelor, 
de care instrucţiunea se servesce, şi care apoi 
vor forma basa pregătirii pentru viaţa practică, 
pentru cariera specială fie aceasta plugăritul, 
care îl învaţă copilul dela tatăl seu, fie un me
şteşug şi aşa treptat pănă la universitate.

Pentru noi este important a constata, că 
scopul principal, urmărit de şcolile primare şi 
secundare es te  d e s v o l t a r e a  s u b i e c t i v ă  a 
o mu l u i  ca f i i n ţ ă  ps i ch i că .

Nu vom judeca deci valoarea iustrucţiunii 
copiilor noştri după cantitatea sciinţei, pe care ei 
o aduc acasă, sau mai bine Zis, pe care memoria 
lor o înmagazinează, ci vom  judeca-o d up ă  
a b i l i t a t e a ,  cu ca r e  m i n t e a  lor  p r i m e s c e  
i m p r e s i u n i l e  l umi i  e x t e r n e ;  vom j u 
dec a-o mai  d e p a r t e  d u p ă  d i b ă c i a ,  cu 
ca r e  r a ţ i u n e a  lo r  sc ie  se o r d i n e z e  im
p r e s i u n i l e  p r i m i t e  şi d u p ă  modul ,  eum 
aces t e  i m p r e s i u n i  vor  d e t e r m i n a  vo
i n ţ a  şi a c t i v i t a t e a  lor.

Subsumând toate aceste resultate sub o 
noţiune principală, ne putem exprima în modul 
următor: V a l o a r e a  i n s t r u c ţ i u n i i  t r e b u e  
să o j u d e c ă m  d up ă  c a r a c t e r u l ,  c a r e  s ’a 
d e s v o l t a t î n  co p i l u l ,  c a r e  a p r i m i t - o ;  
căc i  ce e s t e  c a r a c t e r u l ,  da c ă  nu modul  
de a c u g e t a ,  a voi  şi a l u c r a ?

Dacă şcolile primare şi secundare vor urma 
acest principiu, ele nu vor pregăti pe elevii lor 
pentru viaţa practică, nu îi vor pregăti pentru 
nimic, ci pentru — toate. îi vor face stăpâni 
preste gândirea şi voinţa lor, îi vor învăţa să 
se scie folosi de aceste în toate împregiurările, 
totdeauna însă în mod constant şi demn de nu
mele de om.

Ear’ îndeletnicirile, cu ajutorul cărora omul 
are să-’şi asigure în vieaţa practică pânea de 
toate Zilele, nu se învaţă în şcolile primare şi 
secundare, în aceste se câştigă numai puterile 
spirituale şi morale trebuincioase şi este destul, 
dacă prelângă acest câştig nepreţuit se mai 
adaug în a doua linie şi elementele positive, 
care dela sine resultă din ocupaţiunea sistema
tică cu diferiţii râmi de sciinţă.

Ca r e  va să ^.ică., s copul  ş co l i l o r  
din c e s t i u n e  e s t e  în p r i m a  l i n i e  educativ 
şi n u m a i  în a d oua  instructiv.

(Va urma.)
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secolului nostru. La exposiţii se cunoasce starea 
adevărată a agronomiei şi a industriei, îndeobşte 
ale activităţii omenesci şi nevrând e silit ori-ce 
industriaş sau agronom, spre a compara lucrati- 
vitatea sa şi a megieşilor sei cu cea străină şi a 
afla greşeli şi sminteli, unde pană acuma nici nu 
se gândia, precum şi a se gândi la îndepărtarea lor, 
ce fără de ea nu s’ar fi făcut. La exposiţii se 
încheie legături comerciale şi industriale, ce pănă 
deunăcji nu erau cu putinţă. Exposiţia nasce in
ventatori-, căci unii, ce pănă acum nu se gândiră 
de loc la ameliorarea activităţii lor de ambiţie, 
de a fi admirat de un public mare şi necontenit 
schimbător, se gândesc di şi noapte la lucruri 
noue, ne mai pomenite printre oameni, şi după 
muncă prea îndelungată iscodesc la invenţii, 
cari găsesc admirarea tuturora întru adevăr. Prin 
aceste invenţii noue se introduce un spirit nou în 
lucrătivitatea conaţionalilor, une-ori a genului ome
nesc îndecomun.

Exposiţia din Cernăuţi trebuia deci să aibă 
mare însemnătate culturală pentru ţeară, fără 
distingere de naţiuni şi confesii. Avut-a ea însă 
aceasta întru adevăr pentru ţeară? Aceasta e o 
cestie, a cărei resolvare o căutam în tot decursul 
exposiţiei cernăuţene şi ale cărei resultate de-abia 
le putem scrie, după-ce ne-am desbârat de influenţa 
vehementă continuă a exposiţiei.

Este o industrie în ţeară şi ce posiţie ocupă 
agronomia în ţeară? Care popor este purtătorul 
industriei, agronomiei şi al culturii în ţeară? 
Şi ce posiţie are poporul român în Bucovina?

Bucovina e o ţeară curat agricolă, industria 
ei de-abia e în nascere, susţinută mai ales decătră 
jidănime. Productele ţerii au deci greutatea lor 
în sate, unde locuiesc cultivatorii pământului. 
Dughenile din oraşe vând productele industriei 
străine, ce sünt importate dela fabrici din alte 
provincii ale Austriei sau din Viena, — ele n’au 
în depositele lor nici un fabricat al fabricelor 
bucovinene.

In Bucovina numai acele oraşe au putut 
să se ridice şi să scape de fisionomia iarmarocelor 
de vite şi producte economice, unde priutr’un 
timp îndelungat a fost concentrarea elementelor 
inteligente şi mai ales străine. Oraşele aceste 
au de aceea şi un caracter cu totul neromân, 
un centru de limbi străme, din alte provincii 
austriace. în Bucovina nu sünt oraşele efluxul 
producţiunii române sau rutene, ci centrele fac
torilor altor ţeri. In Bucovina avem deci foarte 
puţine oraşe, dacă se pot astfel numi, în cari 
cu greu s’ar găsi însuşirile oraşelor din Oc
cident. Unicul, Cernăuţii au făcut în deceniile tre
cute un progres nepomenit şi se poate numi cu 
tot dreptul oraş. Aici e centrul autorităţilor 
civile, militare şi al comerciului. Raportul orăşe
nilor e însă foarte slab cu sătenii, deşi multă 
inteligenţă, din oraş emigrează în sate şi inte
ligenţa satelor s’a crescut în mare parte în 
oraş. Armonie între amândouă nu există, causa 
este fluctuaţia grabnică a inteligenţei orăşenesci. 
Sünt dar’ Cernăuţii şi oraşele bucovinene ex
presia ţerii şi a agronomiei? Nu! Când ar fi 
Toader Murilă şi Tanasie Basarescu cei mai mari 
comercianţi în Cernăuţi şi Procopie Savan cu 
George Purcel cei mai mari proprietari de casă, 
atunci am pute (J-ice, că Cernăuţii sünt expresia 
Bucovinei. Când însă Moisiche Itzigstein cu 
Heinrik Goldblatt, cari au venit din Galiţia, 
sunt cei mai mari comercianţi, şi Mendel Durick- 
stein cel mai mare proprietar de case, nu poate 
să fie vorba, că Cernăuţii sünt expresia satelor 
bucovinene. Ei au fost străini, şi acum, deşi 
sünt împământeniţi în ţeară, n’au încetat de a fi 
străini. Toate nisuinţele poporenilor români ei nu 
le pricep, şi de nu le convin, le pricep a le 
declara ca periculoase statului, ca tendenţe se- 
paratistice. Românul n’are pentru ei nici o în- 
sămnătate şi e în ochii lor duşmanul lor. Să 
fie în ţeară după voia poporului român, ar fi 
pereclitarea orăşenilor, ruinarea existenţei acestor 
bogătari. Este aici deci armonie? Sunt Cer
năuţii expresia ţerii şi representă acest oraş sta
rea productivă a ţerii? este o ţeară în ţeară, 
ce necontenit se ostesc între olaltă.

(Va urma.)

C r o n i c ă .
Numire în justiţie. La propunerea mi

nistrului reg. ung. de justiţie Maiestatea Sa a 
numit j u d e  la tribunalul reg. ung. din S i b i i u  
pe Nicolae T a v a s z y ,  subjudele judecătoriei 
cercuale din Turda.

#
Transferări în justiţie. Transferaţi au 

fost: judecătorul dela tribunalul din Murăs-Oşor- 
heiu George Ci a t în aceeaşi calitate la tribuna- 

\ Iul din Deva, judele cercual din Reghinul-săsesc 
I baronul Oscar C o n r a d s h e i m  la tribunalul din 

Seghedin, ear’ judele cercual din Cohalm An- 
| dreiu V én la tribunalul din Sibiiu.

Contra reslăţirii holerei. Ministrul de 
interne a trimis jurisdicţiunilor următoarea ordo

nanţă : „Holera se lăţesce în cea mai mare parte 
prin colecţiuni, vénqlarea şi transportarea obiec
telor, mai ales a veştmintelor întrebuinţate, albi
turi de pat şi de trup, precum şi a altor obiecte 
ce au venit în atingere cu persoane îmbolnăvite 
de holeră, sau cu persoane, cari au murit de boala 
aceasta. Deşi există un circular din anul 1873 
Nr. 33.251, care apriat interzice ventjarea şi li
citarea articolelor mai sus amintite, ear’ asupra 
desinfectării şi nimicirii obiectelor întrebuinţate 
de indivizi îmbolnăviţi sau morţi de holeră, dispun 
§§-fii 34 şi 35 ai instrucţiunilor de holeră, ear’ 
dacă s’ar ţine aceste disposiţiuni cu stricteţă, 
atunci ar fi exclusă ori-ce primejdie a lăţirii 
holerei, totuşi mă aflu silit cu privire că, dacă 
normele citate numai odată nu se ţin, ar fi pri
mejdie pentru lăţirea holerei. Pentru o statorire 
mai mare a siguranţei am hotărît în conţelegere 
cu ministerul de comunicaţiune, industrie şi agro
nomie, a interzice în oraşe şi comune, unde s’a 
constatat ivirea holerei prin autorităţi, colectarea 
şi transportarea obiectelor din cestiune, mai cu 
seamă însă a rîzelor. Totodată încunoseiinţez ju- 
risdicţiunile, că ministerul c. r. austriac de interne 
a exmis o asemenea interzicere jurisdicţiunilor de 
sub cercul seu de competenţă, şi a statorit ca 
condiţie pentru importarea articolilor amintiţi din 
Ungaria, unde domnesce de present holera, ca 
acele obiecte să fie provăflute cu un certificat de 
nebănueală edat de un oficiu de prima instanţă, 
ear’ încât privesce rîzele trebue a se constata, că 
provin din ţinuturi unde nu există holera, căci 
altcum vor fi retrimise. Asupra cărora încuno- 
sciinţez jurisdicţiunile pentru a lua cunosciuţă şi 
a face disposiţiunile de lipsă. Budapesta, 17 
Noemvrie 1886. T i sz a  m. p.“

*
Vot de neîncredere patriarchului An- 

gyelics. în cercuri serbesci se face o mişcare, 
care ţintesce a îndemna comunele bisericesci 
sârbe, să î n d r e p t e  p a t r i a r c h u l u i  A n- 
g y e l i c s  v o t u r i  de n e î n c r e d e r e ,  piarul 
din Neoplanta „Zastava“ desvoaltă o agitaţie 
jurnalistică foarte vină pentru scopul acesta, şi 
afirmă mai ales, ca poporul sârbesc să dove
dească, că e serios îngrijit de autonomia sa 
bisericească, căci numai în caşul acesta se poate 
aştepta, să se respecteze pretutindenea drepturile 
lui garantate prin lege.

*
Primirea tabacului, care s’a produs cu 

încuviinţarea statului pentru erar, se începe la 
oficiile competente cu 1 Decemvrie n. şi se ur
mează pănă în 1 Ianuarie n. 1887.*

Ciocnire de trenuri. în 21 1. c. n. s’a
întâmplat pe la 10 oare înainte de ameadi, o 
ciocnire de trenuri pe calea ferată din Valea 
Crişului. Un tren avea adecă să treacă la locul 
acela pe şinele căii ferate ungare de stat, dar’ 
acestea n’au fost bine întocmite şi locomotiva 
mergea cu toată puterea aşa, încât trenul a lo
vit de 15 vagoane, cari stăteau lângă casa de în- 
căltjit a căii ferate Arad-Csanád. Ciocnirea a fost 
cumplită, aşa încât mai multe vagoane au fost 
sfărîmate, trenul însă a avut noroc aşa, încât 
afară de locomotivă nu s’a stricat nimic. Pa
guba causată cu această ciocnire se urcă la 
4000—5000 fl. *

Crisă teatrală şi în Dobriţin. Pănă şi 
D o b r i ţ 1 n u 1, cel mai maghiar oraş se luptă cu 
susţinerea teatrului naţional maghiar. Acum dl 
Bosznay, fiindu-’i sarcinile prea mari, s’a retras, 
şi un consorţiu a primit direcţia teatrului. Şi 
apoi să se mai susţină teatre m a g h i a r e  prin 
oraşe ca Timişoara, Şopron etc.!

*
Cehii şi eestiunea bulgară. ,,Narodni 

Listy“ precisează p u n c t u l  de p r i v i r e  ce
hie f a ţ ă  cu e e s t i u n e a  b u l g a r ă  astfel: 
„Delegaţii cehi trebuiau să declare sincer şi 
adevărat, că ei nu pot afla vre-o vină din partea 
Rusiei, ear’ în procederea Rusiei de pănă acum, 
nu pot afla ceva ce ar jigni interesele Austro- 
Ungariei, şi de aceea numai întru atât voesc a 
sprigini pe contele Kálnoky, încât împlinindu-’şi 
acesta promisiunea, va încerca a mijloci o împă
care între Bulgaria şi Rusia, şi nu se va amesteca 
în afacerile interne ale Bulgariei. Delegaţilor 
Ma t uş  şi R i e g e r  (delegaţi cehiei) le-ar fi fost 
datorinţa a declara: Rusia nu voesce nici măcar 
a-’i pleca un păr Bulgariei, ci mai mult voesce 
numai a împedeca, ca din această ţeară să nu 
se formeze o jucărie pentru intrigi străine, şi că 
sângele slav, ce s’a vărsat în Balcani, să nu fi 
curs de geaba. *

Dl Alexandri, ministrul plenipotenţiar al 
României în Francia, precum anunţă „Le Figaro“, 
întorcându-se în Paris, a reluat direcţiunea lega- 
ţiunii române. Dl Alexandri se reîntoarce din 
Bucuresci cu mai multe decoraţiuni date de gu
vernul regal mai multor învăţaţi profesori şi 
înalţi funcţionari francezi. Dl Pasteur a primit 
marele-cordon al S te l e i  R o mâ n i e i ,  domnii 
Gragnon, prefectul poliţiei; Franşois Charmes, 
directorul afacerilor politice dela ministerul afa
cerilor străine, decoraţiunea de mare oficer al 
C o r oa n e i  Româ ni e i ;  d-nii Beudant, decan 
al facultăţii de medicină; Georges Perrot,' mem
bru al institutului, director al scoalei normale; 
Grancher, profesor la facultatea de medicină au 
primit crucea de comandor a C o r oa n e i  Ro
mânie i .

*
Almanachul literar ilustrat pe 1887

din editura zelosului stabiliment grafic din B u- 
curesc i ,  Socecu & T e c l u  a apărut în ad- 
justarea elegantă, precum e cunoscută din anul 
trecut. Vom face o dare de seamă.

*
Secretarul privat al prinţului Ale

xandru — dl Menges, care a rămas şi după

plecarea prinţului Alexandru din Bulgaria, acum 
se află în călătorie înspre Germania, şi de pre
sent petrece în Viena. Fostul consilier bulgar de 
cabinet, a voit să aştepte decisiunea Sobraniei, 
şi după-ce a regulat toate afacerile private ale 
prinţului Alexandru, a părăsit şi dînsul — cel 
din urmă din suita prinţului Alexandru — 
Bulgaria.

*
O delegaţiunc bulgară, care merge în 

G e r m a n i a  spre a vorbi cu princepele A l e 
x a n d r u  de B a t t e n b e r g ,  a sosit în Bucuresci. 
în capul delegaţiumi este dl Z a h a r  i a  Sto- 
i a n o ff.

*
Demonstraţii anticlericale. Din Vin-

cenza se scrie: Reuniunea catolică a lucrătorilor 
de aici, cari au eşit alaltăieri cu steaguri şi mu- 
sică pentru a serbători un eveniment de al re
uniunii, a fost întimpinat din partea publicului 
cu fluerături şi strigăte: „Jos cu vaticanul! Jos 
cu clericalii 1“ Membrii reuniunii au fost siliţi 
a-’şi lăpăda distincţiunile. Conductul a trebuit 
să se disoalve, ce nu s’a putut întâmpla fără 
încâerări. Temendu-se excese mai mari, a fost 
adusă miliţie. în urma atitudinei ameninţătoare a 
publicului au fost siliţi militarii a se folosi de 
săbii. Şi cavaleria a fost chemată, cărui ’i-a suc
ces ă împrăscia massele. Tulburarea între po
por e mare.

•
Prorociri de timp în iarna aceasta.

Meteorologii nu prorocesc cevaşi plăcut pentru 
iarna aceasta. După părerea lor se aşteaptă o 
iarnă lungă, aspră şi cu multă nea. Cu toate 
aceste numai pe la Crăciun îşi va desvolta iarna 
toată puterea ei. După aceste prorocii iarna va 
decurge cam în următorul chip: Luna lui Noem
vrie va fi în mare parte noroasă, tulbure şi ne
guroasă, parte eu ploaie şi vifor; între aceste vor 
fi şi câteva (file senine şi frumoase. După un 
ger aproape de opt (file urmează dile mai căl
duroase cu vânt lin, ear’ mai târfjiu dile vifo
roase. Cătră sfîrşitul lunei se apropie un al 
doilea period de ger, urmat de ninsoare, care ajunge 
pănă în primele (file ale lui Decemvrie, însă şi 
acest ger numai de un frig cumpătat şi se sim- 
ţesce în Germania-de-Sud. Timpuri viforoase ur
mează <jde umede şi reci, negură deasă şi ploaie. 
Earăşi scade temperatura începând cu 17 Decem
vrie -— dimineaţa şi seara — la câteva graduri 
sub nulă, dar’ ear’ alungă vânturi line de mare 
gerul, care se va apropia. Urmează apoi <jfle no- 
roasâ şi ploaie, piua Crăciunului va aduce pro
babil vreme noroasă sau vreme pe jumătate se
nină cu aplicare spre ploaie. în grabă după 
aceasta ear’ va urma ger mare mai cu seamă 
noaptea şi apoi se stabilesce un ger mai înde
lungat împreunat cu ninsoare, şi asprindu-se frigul, 
durează această vreme aproape în întreaga lună 
a lui Ianuarie. în a treia parte a lunei lui No
emvrie timp moale în părţile Dunării-de-jos. 
Acolo urmează apoi ger mare cu temperatura 
de 23°—24° C. sub nulă. Nea mare acopere 
pământul în decursul lui Decemvrie în Moldova, 
Bosnia, Serbia, Bulgaria şi se lăţesce până la 
sfîrşitul lui Decemvrie şi preste Dardanele. Pe 
la 10 Decemvrie e acoperit cu nea şi vîrful Par- 
nasului.

Adunarea generală a reuniunii fe
meilor române din Braşov.
Cetim în „Gaz. Trans.“ din B r a ş o v :
Conform §-lui 8 al statutelor, care prescrie, 

ca în fiecare an în luna lui Noemvrie 7/19, 
adecă în 4>ua onomastică a Maiestăţii Sale, a îm
părătesei şi Reginei Elisabeta, care e patroana 
reuniunii, să se ţină adunarea generală, — se 
întruniră membrele reuniunii în sala de desemn 
a scoalelor noastre centrale la 3 oare după prânej.

D-na presidentă Maria Săcăreanu a deschis 
adunarea cu un discurs, în care arătă însămuă- 
tatea reuniunii pentru educaţiunea fetiţelor noastre, 
invită pe on. membre, ca să spriginească şi mai 
departe reuniunea şi poftind prosperare reuniunii 
încheiă, urând înaltei Patroane şi augustei case 
domnitoare mulţi ani fericiţi.

După aceea urmă raportul comitetului despre 
activitatea sa în decursul anului expirat, din 
care reproducem aici următoarele puncte mai în- 
sămnate:

1. Comitetul a răspuns subvenţiunile vo
tate de adunarea generală trecută în sumă de 
1000 fl. v. a.

2. Societatea de lectură a domnişoarelor 
române din Braşov a dat o representaţiune tea
trală, care a adus câştig curat 81 fl. 31 cr. v. a. 
în favorul internatului reuniunii.

3. La sărbătorile Crăciunului a provătjut 
comitetul 11 eleve sărace cu încălţămintea ne
cesară.

4. Făcându-se în vara trecută o exposiţiă 
industrială a oraşului Braşov, a fost invitată şi 
reuniunea noastră a expune lucruri de mână, co
mitetul a stăruit ca vre-o 40 de membre şi şcoala 
reuniunii să concurgă la această exposiţiune.

5. Comitetul în şedinţa comună cu eforia 
scoalelor a ales pe d-na Elena Rusu ca profe
soară provisoriă pentru instruirea lucrului de 
mână la şcoala de fetiţe de aici.

6. Din conspectul cassei se vede, că averea 
reuniunii este astădi de 40.925 fl. 21 cr. v. a.

întreg raportul comitetului se ia spre sciinţă.
Comitetul presentâ după aceea un raport 

special despre înfiinţarea internatului reuniunii. 
Din acest raport se vede, că comitetul în cele 
mai multe şedinţe ale sale s’a ocupat cu această 
afacere; se aşterne mai departe planul, pe basa 
căruia s’a organisat internatul.

Extragem din acest plan numai următorii 
paragrafi, cari merită a fi aduşi la cunoscinţă 
publică, şi adecă:

§. 2. Arată ce se învaţă în internat: a) pre
gătirea a tot felul de mâncări; b) spălatui şi 
călcatul a tot felul de rufe; c) cusutul la ma
şină de lengerii şi vestminte; d) torsul de lână, ţă- 
sătură pentru trebuinţele casei — industria de 
casă; e) cultura de legumi; f) învăţături higienice.

§. 3. Arata ce fetiţe se primesc şi adecă:
a) f ă r ă  p l a t ă  se primesc fetiţe sărace, care 
vor fi absolvat 3—4 clase primare în etate de 
13 ani împliniţi. Aceste fetiţe se vor provedâ 
cu toate cele necesare în îmbrăcăminte, în încăl
ţăminte şi în alimentare. Ele vor provedâ toate 
serviciile interne; b) cu plată de 10 fl. pe lună 
se primesc parte fetiţe de acele, care au absolvat 
clasele primare şi vor să se cualifice în cele 
cuprinse în §. 2; parte de acele, care prelungă 
această cualificare vor să continue învăţământul 
la vre-una din scoalele din loc. Plata se face 
anticipativ pe fiecare lună. Pentru această plată 
se prestă instrucţiunea arătată în §. 2 şi ali
mentarea.

La §-ul 3 s’a primit următorul amendament: 
ca să fie admise şi fetiţe de acele, care să vină 
numai preste (fi şi să primească instrucţia, ce se 
dă în internat. Aceste fetiţe să prâncjească aci, 
pentru aceea să plătească o taxă, care se va 
stator! decătră comitetul reuniunii. Aceste fetiţe 
trebue să fie însă de aici din Braşov.

Din raport se vede mai departe că, con
form anunciului publicat în „Gazeta Transilvaniei“ 
internatul s’a deschis la 25 August a. c. şi astă(ji 
are internatul 7 eleve cu plată şi 3 fără plată. 
Dirigentă este d-na Maria Bellu.

în ceea-ce privesce arangiamentul intern 
comitetul arată, că spre scopul acesta a contribuit:

1. Societatea de lectură a domnişoarelor 
române venitul curat al unei representaţiuni 
teatrale în sumă de 81 fl. 31 cr. v. a.

2. D-na Elena Sotiru o oglindă.
3. D-na Maria Zănescu o maşină mare de

cusut.
4. D-na Ecatarina Puşcariu două mese lungi 

îmbrăcate în muşama şi două bănci de scoală.
5. D-na Flena Filitisu născută Radovici 

un şifoner, un divan, o oglindă cu ramă de aur, 
în memoria răposatului ei tată.

6. D-na Maria Popea un şifoner.
7. D-na Agnes Duşoiu trei pânzături şi 

12 ştergare.
8. D-na Zoe Conţescu 6 ştergătoare de 

păhare.
9. D-na Zoe Damian 12 ştergătoare de

talere.
10. D-na Susana D. Irimie 6 ocale de lână 

spălată şi 150 de verde.
11. D-şoara Aurelia Secărean o masă de 

bucătărie.
Acestor donatoare le exprimă comitetul şi 

adunarea mulţumită sa.
în fine punându-se la vot alegerea unei 

membre în comitetul reuniunii, se alege d-na 
Eufimia Chereiu.

Cu aceasta se încheiă adunarea şi termi
nând şi noi această dare de seamă, nu putem 
recomanda din destul onor. membre ale reuniunii 
spriginirea noului internat, pentru-ca să prospereze 
şi să aducă cu timpul fructe binefăcătoare pentru 
neamul nostru românesc.

Serviciul telegrafic
al

„TRIBUNEI“.
(De ieri.)

Cluj, 24 Noemvrie. (întârziat.*) Pro
cesul de presă al „ T r i b u n e i “. Decla
raţi vinovaţi amândoi acusaţii. A 1 b i n i 
opt dile închisoare şi 4ece florini, S 1 a- 
vici  trei (jfle închisoare şi <jece florini 
pedeapsă. Améndoi patruzeci de florini 
pentru „Kultur-egylet“.

(De acli.)
Bucuresci, 25 Noemvrie n. „Moni

torul oficial“ desminte, că la turburările 
electorale din Bo t o ş a n i  mai multe per
soane ar fi fost ucise şi rănite. Cercetarea 
a constatat, că numai un singur individ, 
care n’a fost alegător, a fost rănit de un 
glonţ de revolver, prin urmare nu din 
partea trupelor, ci de agitatori.

Berlin, 25 Noemvrie n. Reichstag-ul 
s’a deschis. M e s a g i u l d e  t r o n  cuprinde' 
un pasagiu, în care se (j.ice, că politica 
germană are de scop c o n s e r v a r e a  p ă 
cii  şi susţinerea un i r i i  t u t u r o r  pu
t e r i l o r ;  politica germană se va folosi spre 
atingerea acestui scop de influenţa, ce o are 
Germania prin iubirea păcii, prin încre
derea generală, prin neîmpărtăşirea ei la 
cestiunile actuale şi prin prietinia intimă 
a împăratului german cu cele două Curţi 
vecine.

Sofia, 25 Noemvrie n. In contra pro
fesorului scoalei militare căpitan T e p a- 
vi ci a r o ff s’a făcut arătare, că ar fi pre- 
vorbit pe mai mulţi cădeţi, spre a înscena 
o revoltă. Comandantul de piaţă a dispus 
arestarea l u i T e p a v i c i a r o f f ,  desarmarea 
cadeţilor şi cercetare rigoroasă.

*) Această depeşă a fost dată în Cluj ieri la 2 oare 
5 minute d. am. şi a sosit aici la 6 oare 10 minute d. a., 
ear’ noi am primit-o la 6°/4 oare seara. Publicul cetitor 
poate deci judeca, cine poartă vina, că abia astădi le pu
tem împărtăşi resultatul procesului nostru de presă. —

Red. „Tribunei.“

Director: üoaes S la v ic i.
Redactor responsabil: Aurel Popa
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E c o n o m i ? .
Piaţa din Sibiiu, 23 Not. Grâu hectolitra 74—80 

chilo fl. 4.50 pănă fl. 5.30, grâu mestecat 68 pană, 82 chilo 
fl. 3.30. până fl. 4.10 sâcara 66 până 72 chilo fl. 3.40 până
fl. 3.80, or4 58 până 64 chilo fl. 3.20 până fl. 3.60, ovés
38 până 45 chilo fl. 1.70 până fl. 2.10, cucuruzul 68 pană 
47 chilo fl. 3.60 până fl. 4.—, mălaiul 74 până 82 chilo 
fl. 3.— până fl. 4.—, crumpene 68 până 70 chilo fl. 1-30 
până fl. 1.50, semânţă de cânepă 49 până 50 chilo fl. 3.— 
pănă fl. 4.—, mazerea 76 până 80 chilo fl. 4.— pană
fl. 5.—, lintea 78 pănă 82 chilo fl. 7.— pănă fl. 8.—
fasolea 76 pănă 80 chilo fl. 3.50 pănă fl. 4.—, păsat de 
grâu 100 chilo fl. 16.— pănă fl. 17.—, făină Nr. 3 100 chilo 
fl. 13.—, Nr. 4 fl. 12.—, Nr. 5 fl. 10.—, slănina 100 chilo 
fl. 48.— pănă fl. 50.—, unsoarea de porc fl. 58.— pănă 
fl. 60.—, său brut fl. 20.— pănă fl. 24.—, său de lutnini 
fl. 34.— pănă fl. 36.—, lumini turnate de său fl. 42.— 
pănă fl. 46.—, săpunul fl. 24.— pănă fl. 26.—, fân 100 chilo 
fl. 1.20 pănă fl. 1.60, cânepa fl. 32.— pănă fl. 34.—, lemne 
de ars uscate m. cub. fl. 2.50 pănă fl. 3.—, spirtul p. 
100 L. «/„ 26 pănă 28 cr., carnea de vită chilo 32 cr. 
carnea de viţel 20 pănă 35 cr., carnea de porc 38 pănă 
42 cr., carnea de berbece 18 pănă 20 cr., ouă 10 cu 25 
pănă 30 cr.

Târgul de rîmători în Steinbruch. In 23 Nov. n. 
s’a no ta t: unguresci bătrâni grei 39.— cr. pănă 40.— cr. 
unguresci grei, tineri 41.*/» cr. pănă 42.‘/a cr., de mijloc 
42.— cr. pănă 42.1/* cr., uşori 41.— cr. pănă 42.— cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 38.— cr. pănă 40.— cr., de 
mijloc 39.— cr. pănă 41.— cr., uşoară 38.— cr. pănă 
41.— cr., r o m â n c s c i  de  B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori — .— cr. pănă —.— cr., transito s é r b e s c i 
grei 40.‘/a cr. pănă 41.— cr., transito de mijloc 41.— cr. 
pănă 42.— cr., transito uşori 40.‘/4 cr. pănă 41.— cr., î n 
g r ă ş a ţ i  cu  g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. pfer 4°/0 
cumpeniţi la gară.

L O T E R I E.
Tragerea din 24 Noemvrie st. n.

Sibiiu: 73 46 84 59 87.

Cursul pieţei diu Sibiiu
din 25 Noemvrie st. n. 1886.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.38 vând. 8.44
Lire t u r c e s c i ........................... 11.15 „ 11.25
Im p e ria li...................................... n 10.15 „ 10.25
Ruble r u s e s c i ........................... n L17 V, „ 1.19

Bursa (le Rucurescl.
Cota oficială dela 23 Noemvrie st. n. 1886.

Renta amort. (5°/0) . . . Cump. 93.‘/a vând. 94.«/«
„ Rur. conv. (6"/0) . . n 86. V. n 87.—

Acţ. de asig. Dacia-Rom. n 264— n 2 6 6 - -
Banca naţională a României V 1010.— * 1020 —
Impr. oraş. Bucuresci n 33.— n 35—
Scrisuri fonciare urbane (5°/0) n 84 V« n 85.—
Schimb 3 l u n i ..................... n 25T3s/4 n -- .---
Societ. const.............................. » 104 — » -- .---
A u r ........................................... w 17.— n 17.«/«

Bursa «le Budapesta
din 24 Noemvrie st. n. 1886.

Rentă de aur ung. 6°/0 ...........................................—.—
» » » » 4o/0 ..........................................  104 45
„ „ hârtie „ 5 ° / „ ..................................................93.80

împrumutul căilor ferate ung.........................................152.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune) . . . .  ................................. 99 65
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)...........................................................127.—
Amortisarea datoijjei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)...........................................................117.—
Bonuri rurale ung.............................................................. 104.50

„ „ „ c u  cl. de s o r t a r e ...........................104.50
„ „ „ bănăţene-timişene . . .  104.50
„ „ „ cu cl. de s o r t a r e ...................... 104 50
„ „ transilvane................................................104.50
„ „ croato-slavone..................................... 106.—

despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 98.75
împrumut cu premiu ung............................................ 123 50
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 125.—
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ..................................... 83.90

„ „ argint austriacă........................................... 84 90
„ „ aur a u s t r i a c ă .......................................... 114 50

Leşurile austr. din 1860 ..........................................  138 50
Acţiunile băncei au stro -ungare ................................ 772 —

„ „ de credit ung....................................  300 35
n „ „ „ austr.................................. 287.9J

A rgintul........................................................................... ..........
Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“ 102.—
Galbeni îm pSrătesei.....................................................  6.93
Napoleon-d’ori. ........................................................... 9 94
Mărci 100 imp. g e rm a n e .................................................61 70
Londra 10 Livres s t e r l i n g i ..........................................125.85

B u rs a  «I« V icnii
din 24 Noemvrie st. n. 1886.

Renta de aur ung. 6°/0 ...........................................— .—
* a a a 4 ° / „ ...........................................104.60
„ „ hârtie „ 5°/„   93 75

Împrumutul căilor ferate ung.....................................  152 25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a em isiune)................................................................. 99.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)........................................................... —.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune) . . . .   117 25
Bonuri rurale ung.........................    104 70

„ „ „ c u  cl. de sortare..........................  104 70
„ a a bănăţene-tim işene....................... 104 75
„ „ „ c u  cl. de s o r t a r e ......................  104 75
„ „ transilvane............................................104.60
„ „ croato-slavone...................................... 105.50

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 99 —
împrumut cu premiu ung...........................................  123 50
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 125 80
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă .....................................  83 90

„ „ argint austriacă..........................................  84 80
Rentă de aur austriacă ................................................114 65
Losuri austr. din 1860 ...........................................  139.—
Acţiunile băncei austro -ungare................................  882 —

„ „ d e  credit ung................................. 301.—
a a a a austr............................... 290 10

A rgintul...........................................................................—.—
Galbeni îm părătesei...................................................... 5 93
Napoleon-d’o ri................................................................  9.95
Mărci 100 imp. g e rm an e ............................................. 61.72‘/2
Londra 10 Livres s t e r l i n g i .......................................... 125.85

Banca generală de asigurare

„TRANSILVANIA
[286] 33î n  S i i t > i i i i ,

fundată  în anul 1868
O  asigurează prelűnga condiţiunile cele mai favorabile:

'  a) în contra pericolului de foc şi explosiune clădiri de w 
ori-ce fel, mărfuri, producte de câmp, mobilii etc. Q

b) pe vieaţa omului în toate combinaţiunile, precum: X 
asigurări de capitaluri pe caşul morţii şi pentru ter- v
m i r m 7 * i  f i  Y f l t ,  A f i  a  t a s I t a  s i  cI a  rA n + .Aminuri fixate, de zestre şi de rente.

Dela fundarea institutului se plătiră:
Sume asigurate pe vieaţăDespăgubiri pentru daune causate prin foc

în a. 1869—1882 f l . 481,950.41 Am a. 1869
în a. 1883 34,761.25 Am a. 1883
Ain a. 1884 r 24,778.08 în a. 1884
Ain a. 1885 5? 35,702.29 Aîn a. 1885

Suma fl. 577,192.03

-1882 fl. 315,301.91 
„ 32,843.10
„ 40,084.13
„ 35,843.24

Suma fl. 424,072.38

1,001.264 fl. 41 cr.

Conform bilanţului pentru 1885 fondurile de reservă şi garanţie se urcă la

580.233 fl. 66 cr.

Prospecte şi formulare se dau gratis. ^

Desluşiri se dau şi oferte de asigurări se primesc prin D i r e c ţ i u n e  
in Sibiiu (Strada Cisnădiei Nr. 5, casa proprie), sau prin Agenturile generale 
şi principale în B r a ş o v  (C. I. Miinnich), Cl u j  şi A r a d ,  precum şi prin 

w  Agenturile speciale în locurile mai însemnate

v b o c J
Mersul t renu r i lo r

pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Octomvrie 1886.
B udapesta—Predeal

Tren
m ix t

Tren
accelerat

Tren
om nibus

T ren
de

persoane

Viena
Budapest» 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare
Várad-Yelencze
Fugyi-Vásárhely
Mezó'-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
N&dgşel

Cluj
Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teiuş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Ilaşfalău
Homorod
Ágostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov
Timiş
Credeai

Bucuresci

11.10
7.40

11.05
2.02
4.12

Il
i i .19
12.33

1.06
1.13
1.20
1.41 
2.10 
2 35 
2.48 
3.20
3.41 
4— 
4.35 
5.10 
5.37
7.02
7.43
8.11
8.41
9.21
1.55
2.53
3.28
9.35

7.40
2—
4.05
5.45

6.58
7.03

7.33
8.54

8.58
9.28

10.28

3.10
5.40
5.58
8.30
9.14 
9.24 
9.41

10.19
11.38
12.18
12.54

1.57 
3.11 
3.40
4.15 
4.36
4.58 
5.26

6.20
9.26 

11.40
1.28 
1.52 
2 — 
2.11 
2.34 
3.18 
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02 
6.24 
6.43 
7.08 
7.36 
9.16 

10. 
10.09 
10.19 
10.48 
11.34 
12.12 
12:30 
12.52 

1.52 
2.18 
3.03 
3.59 
4.28
6.16
6.44
7.46
8.25
9.15

P redeal—Budapesta

T ren
de

porsoaae
T ren

accelerat
Tren

o m n ib u s
T r e n

o m n ib u s

Budapesta—Arad—Teiuş

T ren
om nibus

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ágostonfalva
Ilomorod
Ilaşfaleu
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apahida

Cluj

Nădâşel
GhirbSu
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezó'-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

!

4.16
5.02
5.43
6.15
7.06
8.52
9.31

10.16
10.57
11.19
11.31 
11.52
12.31 
12.48

1.51
2.18
2.48
2.56 
3.14 
4.01 
5.28
5.56
6.31
6.52
7.08 
7.23 
7.50 
8.12
8.52 
9.10
9.29 
9.41

10.24 
10.43 
10.53 
I l 
i i . 15

1.09
3.29
6.38
3—

6.03
6.21

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.20
2.15
8 .-

7.30
1.14
1.45
2.32

7.47 
8.24 
8.51 
9.14 
9-51 

11.03 
11-26 
12— 
12.29 
12.44 
12.49 

1.05 
1.34 
1.46 
2.19 
2.39 
3.01 
3.08 
3.22 
3.56 
5.10 
5.30

10.55
1.23
3.24
7.45
6.05

8—
8.36
9.02 
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50
1.21
2.02 
3.06 
3.38 
3.54 
4.05

5.17
5.25

10—

A/ota: Numerii încuadraţi cu Unii groase însemnează oarele de noapte.

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Berzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-lulia
Teius

7.04
7.22
7.58
8.17
8.36

Tren
de

persoane

11.10
8.20

11.20
4.10
4.30
4.43
5.07
5.19
5.41
6.09
6.28
7.25
8.01
8.34
8.55
9.19
9.51

10.35 
11.11 
11.43 
12.18
12.36 

1.29

Sim eria (Piski)—Petroşeni

Simeria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşeni

11.21
11.58
12.46

1.37 
2.24 
3.05
3.37

2.42
3.25
4.16
5.11
5.58
6.40
7.12

Arad —T i m isoară

Teiuş—Arad—Budapesta

T ren
de

pirso&n»
T re n
om
nibus

Tren
m ixt

Tren
om nibus

T ren
de

persoane

12.10 Teiuş 11.24 2.40
9.05 Alba-lulia 12.19 3.59

12.41 Vinţul de jos 12.30 4.22
5.45 Şibot b o i 4.51
6 — Orâştia 1.32 5.18
6.13 Simeria (Piski) 2.31 6.15
6.38 Deva 2.52 6.35
6.51 Branicîca 3.23 7.02
7.10 Ilia 3.55 7.28
7.37 Gurasada 4.08 7.40
7.55 Zam 4.44 8.11

8.42 Soborşin 5.30 8.46

9.12 Bârzava 6.27 9.33
9.41 Conop 6.47 9.53
9.58 Radna-Lipova 9.06 7.28 10.27 5.58

10.17 Pauliş 9.26 7.43 10.42 6.18
10.42 Gyorok 9.46 7.59 10.58 6.38
11.07 Glogovaţ 10.21 8.28 11.35 7.13
11.37 Arad 10.38 8.42 11.39 7.30
12__ l 9.17 12.31
12.29 Szolnok

2.32 5.12
12.46 Budapesta 6 — 8.20

1.41 Viena 3 — 6.05

Petroşeni—Simeria (Piski)

Petroşeui
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

6.10
6.53
7.37
8.20
9.01
9.52

10.31

10.07
10.48
11.25
12.05
12.4
1.22
1.53

Timişoară—Arad

Arad 6.05 5.48 Timişoara 6.25 5 —
Aradul nou 6.33 6.19 Merczifalva 7.19 6.02
Németh-Ságh 6.58 6.44 Orczifalva 7.46 6.32
Vinga 7.29 7.16 Vinga 8.15 7.02
Orczifalva 7.55 7.47 Németh-Ságh 8.36 7.23
Merczifalva 8.14 8.08 Aradul nou 9.11 8.01
Timişoara 9.08 9.02 Arad 9-27 8.17

Ghiriş—Turda Turda—Ghiriş

Gliiriş 9.26 4.19 Turda 8.29 3.10
Turda 9.47 4.40 Ghiriş

9 8.50 3.40

Copşa m ică—Sibiiu

Copşa mieă
Şeica mare 
Loamneş 
Ocna 
Sibiiu

2.02
2.29 
3.04
3.30 
3.50

3.55
4.22 
4.57
5.23 
5.43

Sibiiu—Copşa mieii

Sibiiu 9.31 10.50
Ocna 9.55 11.14
Loamneş 10.20 11.39
Şeica mare 10.48 12.07
Copşa mieă 11.11 12.30

Cucerdea—Oşorheiu—Regh.-săs.

Cucerdea 3.32 10.2() 3.25
Cheţa 4.02 10.50 3.58
Ludoş 4.23 11.11 4.20
M.-Bogat 4.33 11.20 4.30
Cipeu-Iernut 5.10 11.57 5.11
Kereló'-Sz.-Pál 5.25 12.12 5.28
Nireşteu 5.18 12.36 5.53

Oşorheiu 6.07 12.55 6.13
6.41 1.20

Regliinul-săs. 8.40 3.22

Rcgh.-sits.—Oşorheiu—Cucerdea

Keghiuul-săs.

Oşorheiu J

4.45
6.34
6.56 12.15

6.10
8 —

10.20
Nireşteu
Kereló'-Sz.-Pál

7.16 12.35 10.39
7.40 12.58 11.02

Cipeu-Iernut 8.03 1.19 11.23
M.-Bogat 8.37 1.49 11.53
Ludoş 8.51 2.02 12.06
Cheţa 9.08 2.18 12.22
Cucerdea 9.40 2.46 12.50

Simeria (Piski)—Uniedoarit

Simeria (Piski) 
Cérna
Uniedoara

2.18 
2.3 I 
3.08

IJniedoară—Simeria (Piski)

Uniedoara
Cérna
Simeria (Piski)

5.10
5.36
5.55

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe aeţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Michail derula.


